Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.

Saskaņā ar Juridiskās apakškomisijas apstiprināto terminu sarakstu Eiropas Kopienu normatīvais akts Regulation latviski atveidojams kā regula. Atsaucēs uz iepriekš tulkotajiem normatīvajiem aktiem termins nolikums lasāms kā regula.
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Padomes 1976. gada 19. janvāra Regula (EEK) Nr. 105/76 par ražotāju organizāciju atzīšanu zivsaimniecībā

EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1976. gada 19. janvāra Regulu (EEK) Nr. 100/76 par zivsaimniecības produktu tirgus kopējo organizāciju1 un jo īpaši tās 5. panta 2. punktu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

tā kā tās dalībvalsts iestādēm, kuras teritorijā atrodas to ražotāju organizāciju oficiālā mītne, kas minētas Regulas (EEK) Nr. 100/76 5. panta 1. punktā, ir lielākas iespējas nekā Kopienas institūcijām pārbaudīt, vai minētās organizācijas atbilst nosacījumiem, kas noteikti to atzīšanai; 

tā kā efektīvu piegādes koncentrāciju var panākt tikai tad, ja izveido ražotāju organizācijas, kas darbojas pietiekami plašā mērogā; 

tā kā ražotāju organizācijām būtu jāatņem iespēja diskriminēt kādus Kopienas ražotājus vai ražotāju grupas, pamatojoties uz pilsonību vai reģistrācijas vietu; tā kā ir jāaizliedz arī jebkura diskriminācija starp organizācijām viena ekonomiskā apgabala teritorijā, pamatojoties uz tādu organizāciju galvenās mītnes vietu; 

tā kā ražotāju-dalībnieku interesēs būtu jāveicina tikai tādas apvienības formas, kas ir pietiekami integrētas; 

tā kā piešķiramās palīdzības apjoma novērtējumu var atvieglot, izveidojot atsevišķu grāmatvedību ražotāju organizācijās; 

tā kā saskaņā ar dažiem valsts tiesību aktiem ir prasīts minimālais dalības laiks; tā kā to vajadzētu padarīt arī par Kopienas prasību, jo tas varētu ieviest zināmu stabilitāti ražotāju organizāciju darbā, vienlaikus novēršot to, ka finansiālā palīdzība tiek piešķirta pagaidu organizācijām; 

tā kā ir jānodrošina, lai netiktu ierobežota valsts noteikumu piemērošana, kuru mērķis ir zināmos gadījumos aizsargāt organizāciju vai tās kreditorus no finansiālām sekām, kas rodas tās biedru aiziešanas rezultātā, vai novērst to, ka biedri pamet organizāciju budžeta gada laikā; 

tā kā, lai novērstu jebkurus konkurences traucējumus zivsaimniecības produktu tirdzniecībā un pārstrādē, ražotāju organizāciju atzīšana nebūtu jāattiecina uz darbībām, kas neattiecas uz pirmo tirdzniecības posmu; 

tā kā atzinums būtu jāatsauc, ja ražotāju organizācija vairs neatbilst prasītajiem nosacījumiem; 

tā kā dalībvalstu un visu ieinteresēto pušu informācijai katra gada sākumā būtu jāpublicē to organizāciju saraksts, kas ir atzītas iepriekšējā gadā, un to organizāciju saraksts, kurām tajā pašā laikposmā atzinums ir atsaukts,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU:

1. pants

1. Dalībvalsts, kuras teritorijā atrodas kādas ražotāju organizācijas oficiālā mītne, saskaņā ar minētās dalībvalsts tiesību aktiem ir kompetenta piešķirt un atsaukt ražotāju organizāciju atzinumu Regulas (EEK) Nr. 100/76 5. panta 1. punkta nozīmē. 

2. Dalībvalstis atzīst ražotāju organizācijas, kas iesniedz pieteikumu par atzinumu, ja tās atbilst nosacījumiem, kas uzskaitīti 2. pantā, un ja to darbība attiecas uz vienu vai vairākiem produktiem, kas minēti Kopīgo muitas tarifu 03.01. līdz 03.03. pozīcijā (izņemot produktus, kas kūpināti citur, nevis uz zvejas kuģiem). 

2. pants

1. Ražotāju organizācijām, ciktāl tas attiecas uz produktu vai produktiem, uz kuru atzinumu viņi ir iesnieguši pieteikumu, jāatbilst nosacījumiem, kas noteikti Regulas (EEK) Nr. 100/76 5. panta 1. punktā, un šādām prasībām:

a) tām jāpierāda, ka tās ir ekonomiski pietiekami aktīvas; 

b) tās nedrīkst diskriminēt Kopienas ražotājus vai ražotāju grupas viena ekonomiskā apgabala teritorijā, jo īpaši uz pilsonības vai reģistrācijas vietas pamata; 

c) tām jābūt nepieciešamajai tiesībspējai saskaņā ar valsts likumiem un citiem normatīvajiem aktiem; 

d) tām savos noteikumos jāietver: 

aa) pienākums vest atsevišķu grāmatvedību tām darbībām, par kurām tiek prasīts atzinums; 

bb) noteikumi, lai nodrošinātu, ka biedri, kas vēlas izstāties no organizācijas, var to brīvi darīt ar noteikumu, ka viņi ir bijuši minētās organizācijas biedri vismaz trīs gadus pēc tās atzīšanas, un ar noteikumu, ka viņi organizāciju brīdina par savu nodomu vismaz vienu gadu iepriekš. 

Noteikumus, kas minēti bb) apakšpunktā, piemēro, neierobežojot valsts noteikumus, kas noteikti ar likumu vai regulu, kuru mērķis ir īpašos gadījumos aizsargāt organizāciju vai tās kreditorus no jebkurām finansiālām sekām, kas varētu rasties tās biedru aiziešanas rezultātā, vai novērst to, ka biedri pamet organizāciju budžeta gada laikā. 

2. Saskaņā ar kārtību, kas noteikta Regulas (EEK) Nr. 100/76 32. pantā, pieņem šādu: - tā pienākuma būtību, kas minēts Regulas (EEK) Nr. 100/76 5. panta 1. punkta otrās daļas pirmajā ievilkumā un kuru nekādā ziņā neattiecina tālāk kā tikai uz pirmo tirdzniecības posmu;  

- kritērijus, kam jāatbilst kopīgajiem ražošanas un tirdzniecības noteikumiem, kuri minēti tās Regulas 5. panta 1. punkta otrās daļas otrajā ievilkumā; 

- minimālo attiecīgo produktu vai produktu grupas produkciju, kas ražotāju organizācijām jāpārstāv, lai tās atbilstu nosacījumiem, kas noteikti 1. punkta a) apakšpunktā. 

3. pants

Kārtību, kādā piešķir un atsauc atzinumu, nosaka saskaņā ar kārtību, kas noteikta Regulas (EEK) Nr. 100/76 32. pantā.

4. pants

Ražotāju organizācijas atzinumu atsauc, ja vairs netiek pildīti nosacījumi, kas minēti 2. pantā, vai arī ja atzinums ir balstīts uz nepatiesu informāciju; ja organizācija saņēma vai gūst labumu no atzinuma, kas iegūts ar krāpnieciskiem līdzekļiem, tad atzinumu atsauc ar atpakaļejošu datumu. 

5. pants

Ja dalībvalsts piešķir vai atsauc kādas ražotāju organizācijas atzinumu, tad tā informē Komisiju divu mēnešu laikā. 

6. pants

Katra gada sākumā Komisija "Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī" publicē to ražotāju organizāciju sarakstu, kas ir atzītas iepriekšējā gadā, un to organizāciju sarakstu, kurām tajā pašā laikposmā atzinums ir atsaukts. 

7. pants

1. Ar šo Padomes 1971. gada 26. janvāra Regula (EEK) Nr. 170/71 par ražotāju organizāciju atzīšanu zivsaimniecībā2, kas grozīta ar Regulu (EEK) Nr. 490/723, tiek atcelta. 

2. Atsauces uz regulu, kas atcelta, ievērojot 1. punktu, uzskata par atsaucēm uz šo regulu. 

8. pants

Šī regula stājas spēkā 1976. gada 1. februārī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1976. gada 19. janvārī.


Padomes vārdā-

priekšsēdētājs

J. HAMILIUS

1 Sk. šā "Oficiālā Vēstneša" 1. lpp
2 OJ No L 23, 29.1.1971, p. 11

3 OJ No L 59, 10.3.1972, p. 2
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